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Pomoc za naše žiwjenje

december 2024

Štóž so nazymu k sadowym žnjam z aw
tom na mokru łuku poda abo na błóćanym 
puću po drjewo do lěsa jě
dźe, tón njech sej do teho 
derje přemysli, kak přińdźe 
zaso z lěsa won abo ze sa
doweje łuki na krutu dróhu. 
Wobruče so na mjechkej pó
dźe spěšnje přewjerća a nje
namakaja žane krute dno. 
Samo hdyž potom cyłe wjezło 
zaso wotkładuješ, zaryja so 
wobruče přeco hłubšo do ze
mje. Nimaš žanu šansu, sam 
ze swojim jězdźidłom wujěć. 
Trjebaš cuzu pomoc: druhe 
awto abo snano traktor, kiž 
twoje awto zaso z błóta wu
ćehnje.

Podobne je to, hdyž sy sej 
pěši do bahna zalězł. Njemó
žeš ze swojimi mocami z nje
ho wulězć. Bjez cuzeje pomo
cy jenož hłubšo zapaduješ. 
Trjebaš někoho, kotryž tebi 
powjaz přićisnje a ći zaso na 
krute dno pomha.

Myslu sej, zo so čłowjek 
w tajkim połoženju najbóle te
hodla myli, dokelž spyta sam 
wulězć ze wšelakich wušpa
ranjow a ćežow, spušćejo so 
na swójsku móc. To njeje že
nje fungowało a tež w přicho
dźe njefunguje. Nawo pak! 
Tak dołho kaž čłowjek wěri, zo 
móže wšo ze swójskeje mocy 
wukonjeć a sebje sameho wu
móžić, so ćim bóle zabłudźi 
a ćim hłubšo zapaduje.

„Hladajće horje a po zběh ń
 će swoje hłowy, dokelž so 
waše wumóženje přibližuje.“

Hladajće horje  
a pozběhńće swoje hłowy,  

dokelž so waše wumóženje přibližuje.

Lukaš 21,28

Mólba njeznateho wuměłca na kantoraće w Hodźiju     Foto: Marleen Schindler

Z tutym słowom přiwobroći so Jezus 
swojim wučomnikam. Hromadźe z nimi 
steješe tehdy napřećo Jerusalemskemu 
templej. Mjeztym zo wučomnicy wulkosć 
a krasnosć templa wobdźiwachu, spózna 
Jezus hižo znamjenja wonkowneho a nutř
kowneho rozpada. Měšćenjo Jerusalema 

hordźachu so, kajke wulkotne twarjenje 
běchu natwarili. Ale Jezus wědźeše, zo 
čłowjeska namóc hižo bórze tute twarje
nje kaž tež cyłu wobstejacu towaršnosć 
zniči. Čłowjeska hordosć a zdalenosć wot 
Boha stej kaž hłuboke bahno, do kotrehož 
čłowjek zapaduje. Bjez pomocy wotwonka 

pak – teho měnjenja bě sej 
Jezus cyle wěsty – so čło
wjek won njenamaka.

„Hladajće horje a po
zběhńće swoje hłowy, do
kelž so waše wumóženje 
přibližuje.“ 

Wumóženje přibližuje so 
wotwonka, wothorjeka, z 
nje bjes. Chrystus, naš wu
móžnik, přińdźe na zemju. 
W adwentnym času so hižo 
jara na přichad Jezusa jako 
małe dźěćo – tehdy před 
dwajtysac lětami w Betle
hemskej hródźi – wjeselimy. 
Tehodla husto hižo tutón 
čas tak swjećimy, jako by
chu hižo hody byli. Popra
wom pak su tute tydźenje 
adwenta čas połneho roz
myslowanja. Bibliske teksty 
powědaja wo tym, zo smy 
wulki pokład wot Boha dó
stali: našu nadźiju na wěč
ny čas pola Boha, kotraž 
pochadźa z teho, zo bě Je
zus tehdy přišoł do tuteho 
swěta a zo chce na kóncu 
znowa přińć, zo by nas wu
móžił.

Njetrjebamy swojej woči 
jenož na to złožować, štož 
móžemy sami činić a zdo
konjeć. Směmy stanyć a swo
je chribjety zrunać. Dokelž 
přiń dźe wotwonka pomoc 
za moje žiwjenje, Jezus, kiž 
dušu rozswětli a ju z nadźiju 
pjelni.

Krystof Rummel
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Swětło k narodninam Jezusa

Pokiwy

Adwentnička w Budyšinje
Na druhej njedźeli adwenta, 8. decembra, 
swjeća so serbske kemše w Budyšinje 
w Michałskej cyrkwi popołdnju w 14.30 
hodź. Po tym zhromadźi so wosada na 
farje k swačinje, bjesadźe a spěwanju.

Adwentny koncert w Budyšinje
Chór 1. serbskeje kulturneje brigady wu
hotuje swój tradicionelny adwentny kon
cert sobotu, 14. decembra, w 17 hodź. w 
Budyskej MarjeMarćinej cyrkwi. Cyłkow
ny wuměłski nawod změje Judith Kubicec. 
Zastup je darmotny, prosy so wo kolektu 
za dalše dźěło brigady.

Žiwy adwent we Wuježku
Přeprošujemy wutrobnje štwórtk, 19. de
cembra, we 18 hodź. na Pawlikec statok 
(Wuježk čo. 25) na serbskoněmski ad
wentny wječork. Mjez druhim chcemy 
zhromadnje adwentne spěwy zanjesć. 

Wutrobnje přeprošuje
Bukečanska Bjesada

Dźěćacy projektowy chór
Za přichodny cyrkwinski dźeń, kiž budźe 
17./18. meje 2025 w Husce, planuje so 
projektowy chór za dźěći. Tehodla přepro
šujemy dźěći wot druheho lětnika, kiž rady 
spěwaja, w tutym chórje sobu skutkować. 
Spěwaja so spěwy, kotrež su wot nabož
nych dnjow w Hainewaldźe znate, kaž 

na přikład „Dźak 
ći za dobre nowe 
ranje“, „Halelu, 
halelu“ abo „Glo
ry, glory“. Z pro
bami chcemy w 
januarje započeć, 
a to pře co sobotu 
dopołdnja. 

Hudźb ny nawod změje něhdyši kantor 
Danny Schmidt, kotryž je wjele lět serbske 
kemše w Michał skej cyrkwi pře wo  dźał 
a wjacore dźě ća ce hudźbne projekty w 
Michałskej wosadźe nawjedował. 

Přizjewće so prošu hač do 15. de cem
bra pod mato.krygar@web.de. Dokładne 
terminy a městnosć probow wozjewimy 
w januarje.

Serbske ewangelske towarstwo
předsyda Mato Krygaŕ

Lube dźěći,
zawěsće wjeseliće so 
tež hižo na hodowny 
čas. Moja mała sotra, 
njesćerpna kajkaž wo
na je, bywa dźeń a bóle 

napjata. Wě wšak, zo so hody bliža, hdyž 
poslednje lisćo ze štomow pada. 

Dokelž pak móže to hišće dołha noha 
być wot nahich štomow hač do hód, roz
hladuju so radšo po měsće. Wěm mjenuj
cy, zo su hody bliske, hdyž započnu dźěła
ćerjo w měšćanskich hasach a dróhach 
girlandy wěšeć. Bórze po tym wuhladaš 
tam a sem tež prěnje swěčki, lampki a swě
ćate wobłuki we woknach domow.

Hdyž pak přebywamy pola wowki a dźě
da, kotrajž w horinach za Drježdźanami 
bydlitaj, sym husto přemóžena wot tamni
šeje hodowneje pychi. W kóždym woknješ
ku maja tam ludźo swěčku stejo. Wosebje 
hdyž hladaš z horow dele do wsow (a ho
row je tam wjele), skutkuje wšo kaž morjo 
njeličomnych swěćatych dypkow.

Čehodla pak je so swěčka ze zna mje
njom za hodowny čas stała? Čehodla 
nałožuja ludźo telko prócy (a tež pjenjez), 
zo bychu swoje bydlenja a domy wupyšili?

Nank měni, zo to z tym zwisuje, zo knje
ži přez zymu skerje ćma. Dny njejsu wjace 
tajke dołhe kaž w lěću a słónco wo wjele 
rědšo našu zemju hrěje. Naš nan je hišće 

prajił, zo su runje krótko do patoržicy naj
krótše dny lěta. Snano maja ludźo w hori
nach tehodla wjace tajkich swěčkow – zy
ma tam je po mojim zdaću přeco krućiša, 
zymniša a ma wjace sněha dyžli pola nas.

Maminka, kiž namaj připosłuchaše, 
hišće dalšu mysličku doda. Wona so naju 
prašeše: „Čehodla da swjećimy hody?“

To wězo wědźachmoj: „Dokelž swjećimy 
narodniny Jezusa!“ 

Jezusa bě mjenujcy Bóh k nam pósłał, 
zo by swoju lubosć mjez ludźi přinjesł. Je
zus sam bě wo sebi prajił: „Ja sym swětło 
swěta!“ A zo bychmy na tute swětło po
myslili, stajeja ludźo sej hišće dźensa tajke 
a hinaše swěčki do domow.

Přeju wam wšěm rjany adwentny a ho
downy čas!   

Waša Mina     
Měrćin Bałcaŕ

Takle to wokoło hód pola dźěda a wowki w horinach wupada.        Foto: IMAGO/HaertelPRESS

přeje wšitkim čitarjam,  
dopisowarjam  
a dobroćelam 

redaktorka Pomhaj Bóh

Žohnowany  
adwentny  

a hodowny čas
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Wustajeńca wo spěwarskich ze serbskim podźělom

Póćmje do swětła 

miłosć w nocy do domow hlada

hłosy bydła słyši złaha

tuleja so k žłobju dźěsća

Boži dźiw je nadźija

do bydlenjow sćele swětleška 

z nimi sony zastupja do přichoda

sady žiwjenja wjazaja

słowa dobre su 

hdyž při sebi wostanu

kóžde lěto znowa so schadźuja

po Božej woli pućuja 

Měrana Cušcyna

Pod nadpismom „Spěwajće knjezej stary 
spěw. Sakske spěwarskepokłady z 500 lět
stotkow“ je institut za ewangelsku teologi
ju TU Drježdźany w zhromadnym dźěle 
z biblioteku sakskeje krajneje cyrkwje digi
talnu wustajeńcu wuhotował. Pod nawo
dom docenta PD dr. Stefana Michela su so 
studenća wučerstwa ze stawiznami spě
warskich w Sakskej zaběrali. Nastało je 
z teho wustajeńca, kiž mnohe bibliofilne 
pokłady pokaza. Tute pochadźeja z wulke
ho dźěla z biblioteki krajneje cyrkwje, wša
ko maja tam nimale tysac spěwarskich we 
wobstatku.

Hinak hač w muzealnoanalognej wu
stajeńcy směš tu woměrje w starych kni
hach listować a sej sam tu abo tamnu 
scho wanu drohoćinku wotkryć. Samozro
zumliwje wjedu će linki ke kniham, inter
viewam a wězo tež k spěwam samym. Do
poruču wšak wopyt přez wulku wobrazow
ku a nic přez šmóratko, wšako maš potom 
dosć městna, sej stare knihi a přewodźace 
teksty w přijomnej wulkosći wobhladać 
a přečitać a so mjez linkami hibać. 

Wustajeńca nawjaza na ćišć prěnich 
ewangelskich spěwarskich w lěće 1524. 
Hižo bórze stachu so tute z najwuspěšnišej 
knihuinowaciju reformatorow, njeličomne 

regionalne a tematiske spěwarske nasta
chu w přichodnych lětdźesatkach a lětstot
kach. W mnohich domjacnosćach běchu 
spěwarske znajmjeńša hač do 18. lětstotka 
najwažniša nabožna a modlerska kniha. 
Husto chowaja w sebi tež swójbny pomjatk, 
kaž to zapiski do knihow pokazaja.

W dwanaće jednotkach wěnuje so wu
stajeńca wšelakim temam dokoławokoło 
spě warskich, kaž na přikład wobrazam 
w spěwarskich, lokalnemu 
zapołoženju abo wliwej 
roz  swětlerstwa na spěwar
ske. Dale předstajeja so 
spěwarske za dźěći a za 
hórnikow, pokaza so pak 
tež na aktualne wuwića. 

Samozrozumliwje su při 
koncipowanju wustajeńcy 
tež na Serbow myslili, tak 
zo wěnuje so jedna tema
tiska jednotka serbskim 
spěwarskim. Započejo pola 
Albina Mollera a skedźbnjo 
na wšelake rukopisy před
stajeja so na sydom taflach skrótka stawi
zny serbskich spěwarskich. Wosebity fo
kus leži při tym na spěwarskich z lěta 
1955. Wotpowědne linki wjedu wopyto

warja direktnje ke knihamdigitalizatam 
abo na strony Serbskeho kulturneho archi
wa a Serbskeho kulturneho leksikona, 
hdźež móžeš dale rešeršować a so dokład
nišo wobhonić. Škoda, zo so we wustajeń
cy ani na nowe delnjoserbske spěwarske 
z lěta 2007 ani na hornjoserbske z lěta 
2010 abo na „Tycu“ z lěta 2016 a „Zernič
ku“ z lěta 2023 njepokaza. Z tym faluja 
najnowše mězniki w stawiznach serbskich 

spěwarskich. 
We wšitkich tematiskich 

jednotkach jewja so rěčne 
a wobsahowe njejasnosće. 
Je pytnyć, zo jedna so wo 
studentske dźěło a nic wo 
profesionelnje přihotowa
nu wustajeńcu. Při wšěm 
pak wopyt doporuču, wša
ko su spěwarske přez lět
stotki – tež w Serbach – 
najbóle rozšěrjena kniha 
byli. Je zajimawe, kak mło
dźi dorosćeni na tute sta
wizny zhladuja. 

Foto: Jürgen Maćij

Přez scanowanje qr-coda 
bjezposrědnje k wustajeń-
cy dóńdźeš.

(link k wustajeńcy: https://ausstellun-
gen.deutsche-digitale-bibliothek.de/

gesangbuch-sachsen) 
Lubina Malinkowa
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Wosadny „Swjatok“  
w Rakecach

Sobotu, 2. nowembra, zetkachu so Rake
čanscy wosadni a dalši hosćo w farskej 
bróžni k zarjadowanju, kiž so „Swjatok“ 
mjenuje. Wječork bě Bjesada wosady or
ganizowała. Tema bě hladanje serbskeho 
herbstwa mjez potomnikami serbskich 
wupućowarjow w Awstralskej a Texasu.

Trudla Malinkowa móžeše před lětami 
Serbow we woběmaj krajomaj wopytać. 
Ze swojim přednoškom nawjaza na stawi
zny wupućowanja Serbow w 19. lětstotku 
do zamórskich krajow, wo čimž bě hižo 
w lěće 2022 w Rakecach porěčała. Tema 
přednoška zbudźi woči widnje zajim. Wob
dźěli so tuž wjace hosći na wječorku, wjac 
hač 30, hač běchu čłonojo Rakečanskeje 
Bjesady wočakowali.

W Rakecach wobknježi dźensa jenož 
hišće mało ludźi serbsku rěč. Tehodla je 
Trudla Malinkowa němsce přednošowała. 
Ale při diskusijach po přednošku so poka
za, zo je so wulki dźěl přitomnych serbsce 
rozmołwjał. Tež dwurěčnu modlitwu na 
spo čatku wječora a spěwanje kěrlušow 
w němskej a serbskej rěči přitomni derje 
zmištrowachu.

Mjez druhim informowaše knjeni Malin
kowa přitomnych, zo ameriscy Serbja při 
wšelakich składnosćach samozhotowjene 
„Serbske nudle“ (Wendish Noodles) k jědźi 
poskićuja. Tajke nudle w Rakecach dotal 
njeznajemy. Ale tež samobělene běrny 
z twarohom su wopytowarjam wočiwidnje 
derje słodźeli. Nimo teho móžachu tež 
dobre piwo z „Prěnjeje serbskeje piwoweje 
manufaktury“ Friedharda Krawca w Swóń
cy woptać. 

Mój zaćišć bě, zo je so wječork wšěm 
hosćom lubił. Tehodla praju wšitkim, kotřiž 
su při přihotach pomhali, wutrobny dźak.

Günter Holder

Row fararja Jurja Mjenja w Njeswačidle

Radworčenjo na wopyće w Njeswačidle
Srjedu, 9. oktobra, wobhladachu sej mło
dźi Radworscy seniorojo na iniciatiwu Be
na Bělka kěrchow a pohrjebnišćo w Nje
swačidle. Wosebje zajimowachu jich na
rowne kamjenje wosobinow, kiž mějachu 
poćah k Radworju abo k serbstwu. Han
drij Wirth jich wjedźeše a pokazaše na 
kěr chowje wosebje rowy serbskich fara
rjow a cyrkwinskeho wučerja Jurja Wana
ka. W cyrkwi zajimowaše wosebje kamjeń 
Elisabeth von Löben rodź. von Minckwitz 
(1651–1677), pochadźaceje z Radworja.

Na pohrjebnišću wopytachu někotre 
rowy ze serbskim napismom a row fararja 
Jurja Jakuba. Pola rowa Grofic mandźel
skeju z Chasowa modleše so skupina Knje
zowy paćer. Arnošt Grofa je wjele lět w 
Radworskim chórje Meja sobu spěwał.

Na kóncu wobhladachu sej seniorojo 
nowy pochowanski dom na Wětrowskej 
dróze. Wnučka Bena Bělka, Annabell 
Wandeltec, pokaza přijomnje wuhotowa
ne rumnosće a rozłoži dźěło pochowan
skeho domu.                        Handrij Wirth

Wo serbskosći bjez serbskeje rěče
Na přeprošenje Chróšćanskeje wosady 
přednošowaše Trudla Malinkowa 14. no
wembra na tamnišej farje wo dźensnišim 
pěstowanju serbskeho namrěwstwa w za
mórskich krajach. W 19. lětstotku bě ně
hdźe pjećtysac Serbow z Łužicy za morjo 
wupućowało, najwjace z nich do Awstral
skeje a Texasa. Mnozy z jich potomnikow 
wuznawaja so hišće dźensa jako Serbja 
a haja wosobinske styki do Łužicy. Serbske 
towarstwa, kotrymž wjace stow čłonow 
přisłuša, staraja so wo hladanje namrěw
stwa prjedownikow a wo dalewuwiće serb
skich tradicijow pod dźensnišimi wuměnje

njemi. W słowje a wobrazu předstaji Tru
dla Malinkowa, na kotre wašnje so tole 
stawa, što w zamórskich krajach dźensa 
pod serbskosću rozumja a na kotre waš nje 
ju pěstuja. 

Po přednošku so připosłucharjo, kotrychž 
bě so na 40 zešło, ze wšelakimi prašenjemi 
na referentku wobroćichu. Mjez druhim 
zwuraznichu, zo sej pěstowanje serbsko
sće bjez serbskeje rěče, kaž so wone w za
mórskich krajach stawa, za Łužicu před
stajić njemóža. Tuž, tak bě konkluzija, měli 
sej wšitcy swoje tudyše serbske žiwjenje 
čim bóle wažić.                                       PB

Narowny pomnik fararja, snadź Jurja 
 Mjenja z lěta 1785 pódla zachoda na kěr-
chow napřećo hrodowskemu parkej w Nje-
swačidle                                    Foto: Handrij Wirth

Po slědźenju za narownymi kamjenjemi 
na kěrchowje a w cyrkwi w Njeswačidle je 
z wulkej wěstosću jasne, zo steji narowny 
kamjeń sławneho serbskeho fararja a pěs
njerja Jurja Mjenja (1727–1785) sewjernje 
pódla zachoda na kěrchow wot hrodow
skeho parka. 

Tutón zachod je so po lěće 1945 roz
šěrił. Byrnjež je rowny kamjeń z pěskowca 
hižo chětro wot wjedra škodowany, je 
nalěwo deleka hišće derje keluch spóznać, 
kiž je znamjo za fararja. Farar Jurij Jakub 
pisaše 1904 w Nowej sakskej cyrkwinskej 
 galeriji, zo je row fararja Mjenja pódla za
choda do fary. 

W lětušej nazymje je so zadnja zepěra 
tuteho narowneho kamjenja wuporjedźiła. 
Wulka zornowcowa plata před kamjenjom 
słuša k pódlanskemu rowej Bjedricha 
 Wahle, kotryž je hakle srjedź 19. lětstotka 
nastał. W tutym zwisku je so tež narowny 
kamjeń Jurja Mjenja přestajił a ze zepěru 
škitał.                                     Handrij Wirth

Stawizniski přednošk  
w Delnim Wujězdźe

Towarstwo Zemjanski pedagogij bě pjatk, 
25. oktobra, na přednošk wo Delnjowujěz
dźan skich šulskich stawiznach we 18. lět
stotku do tamnišeje radnicy přeprosyło. 
Dr. Lubina Malinkowa ze Serbskeho insti
tu ta předstaji něhdźe 30 připosłucharjam 
Wujězdźanski wustaw, zemjanski pedago
gij a Dohnaski wučerski seminar. Wšitke 
tři šule běchu wusko z bratrowskej jednotu 
zwjazane. 

Na Serbow wusměrjenej běštej wosebje 
wustaw a seminar pod wjedni stwom Han
drija Suški. Tak běštaj na při kład Jan Korla 
Smoler a Křesćan Kulman absolwentaj 
wučerskeho seminara. Dokelž Delni Wu
jězd dźensa ani jeničku šulu nima, wuwi so 
po přednošku čiła rozmołwa wo wuzna
mje šulstwa za wjes.                                                         PB
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Serbske zwuki a zynki w Münsteru zaklinčeli

W Bukecach nowa kantorka zapokazana

Składnostnje zapokazanja kantorki Elke Groß předstajichu pod jeje dirigatom w Buke-
čanskej cyrkwi Bachowu kantatu „Bóh knjez je słónco a škit“.             Foto: Susanne Haenchen

Dnja 24. oktobra zaklinčachu w Münsteru 
serbske teksty a melodije. Georg Schaaf 
z arabskoněmskeho literarneho kruha bě 
spisowaćelku Měranu Cušcynu z Budyšina 
na čitanje ze swojeje najnowšeje basniske
je zběrki přeprosył. Arabskoněmski lite
rarny kruh w Münsteru zaběra so hłownje 
z dwurěčnej prozu a lyriku, wosebje z arab
skich, ale tež z druhich krajow. Hižo w lěće 
2021 bu serbski spisowaćel přeprošeny. 
Benedikt Dyrlich předstaji tehdy swojej 
zwjazkaj „Leben im Zwiespalt“. Z teho ča
sa wobsteja přećelske styki k Serbam.

Čitanje Měrany Cušcyneje wotmě so 
wječor w forumje ludoweje wysokeje šule. 
Něhdźe 30 připosłucharjow wopyta něm
skoserbske zarjadowanje. „Innen bröckelt 
die unerhörte Schicht“ je prěnja kniha 
 Mě rany Cušcyneje, kotraž wobsahuje hłow
nje němske teksty, někotre pak tež w serb
skej rěči. Do němskich zapleće spisowaćel
ka přeco zaso serbske słowa a złóžki. Jeje 
hłuboku zwjazanosć ze serbšćinu začuwa
še publikum tež we westfalskim měsće. 
Wjacore basnje předčita Měrana Cušcy
na serbsce. Zo bychu je připosłucharjo lě
pje sćěhować móhli, so serbske teksty na 

elektriskich taflach pokazachu. Na tute 
wašnje wjedźeše basnica publikum do ně
kak 600 kilometrow zdaleneje Łužicy, 
powědaše wo Čornoboze, spominaše na 
dožiwjenja z dźěćatstwa a młodźinskeho 
časa a wopisowaše wobkedźbowanja w 
přirodźe a su sodstwje. 

Feliks Brojer, serbski komponist a orga
nist, kotryž wot lěća w Münsteru dźěła 
a bydli, wobrubi čitanje na klawěrje. Wje
seleše so, zo móžeše tekstam w swojej ma
ćeršćinje serbske melodije přidać. Tak za
klinčachu improwizacije k znatym spěwam 
„Palenc, palenc“, „Rjana Łužica“ a „Hory 
módre“. Dalše melodije zahra ze swojeju 
cyklusow „Nocturnes“ a „Consolationen“. 
Přez hudźbu móžachu basnje hišće lěpje 
skutkować a připosłucharjo woměrje wo 
słowach přemyslować.

Na kóncu čitanja dźakowaše so publi
kum ze zahorjenym přikleskom. Wulki za
jim bě pytnyć při prašenjach za nastaćom 
basnjow, za serbskej rěču a tež hudźbu. 
Wjacori sej knihu kupichu a sej ju wot aw
torki signować dachu. Bě to jara poradźe
ne němskoserbske zarjadowanje w Mün
steru.                               Katja Meyerowa

Basnica Měrana Cušcyna a organist Feliks 
Brojer na zarjadowanju w Münsteru

Foto: Katja Meyerowa

K zawěsćenju cyrkwinohudźbnych nadaw
kow přizwolichu cyrkwinske zarjady wosa
dźe na pjeć lět wobmjezowane přistajenje 
hudźbnje kubłaneje wosoby. Po wupisa nju 
dźěłoweho městna dóńdźeštej dwě přizje
wjeni, jedne pak so bórze zaso wróćo 

sćahny. Po pruwowanju nětko jeničkeje po
žadarki Elke Groß, mandźelskeje pišćelo
twarca Ekkeharta Großa z Wadec, móžeše 
ju wosada skónčnje přistajić. To je wulke 
wjesele za wosadu, wosebje wězo za spě
warki a spěwarjow cyrkwinskeho chóra.

Elke Groß je znata we wosadźe. Po swo
jim přesydlenju z Rudnych hór do Łužicy je 
tu hižo cyrkwinohudźbne nadawki na ho
norarnym zakładźe wukonjała. Ze swojim 
přijomnym hudźbnym a wosobinskim waš
njom je wosadnych za sebje zdobyła. Tež 
za serbske wěcy je wotewrjena. Z Rudnych 
hór, zwotkelž pochadźa, znaje prócowanja 
wo zdźerženje regionalnych rěčnych wose
bitosćow. Tak měješe wot spočatka sem 
tež zrozumjenje za pěstowanje serbskeje 
rěče. Z chórom nazwučowa serbske spěwy 
za Bože słužby wokoło hód a za dalše 
swje dźenje w běhu lěta. Na poslednim 
Serbskim ewangelskim cyrkwinskim dnju 
w Bukecach dirigowaše krótkodobnje ze
sylnjeny chór. Zo by tež w přichodźe wšo 
derje zmištrowała, prócuje so, sej na wot
powědnych kursach elementarne znajo
mosće serbšćiny přiswojić.

We wobłuku regionalneje Božeje słužby 
na reformaciskim dnju zapokaza farar 
Ramsch z Poršic Elke Groß jako nowu kan
torku wulkowosady při Lubaće. Njewšě
dnje wulka ličba wjac hač 400 kemšerjow 
k temu do Bukec přichwata. Zhromadnje 
dožiwichu wulkotne předstajenje Bacho
weje kantaty „Bóh knjez je słónco a škit“, 
kotruž chór, orchester a solisća pod nawo
dom noweje kantorki přednjesechu.

Arnd Zoba
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Hajenje rěče a wěry w młodych swójbach we a zwonka Łužicy (3)

Krawcec swójba ze Šwikawy
Hižo wjele lět znaju Gunnara Krawca wot 
Serbskeho ewangelskeho kónca tydźenja 
w Hainewaldźe. Tam ma přeco swoju gi
taru sobu, z kotrejž naše spěwy přewo
dźuje. Najhusćišo spěwamy z dźěćaceho 
a młodźinskeho spěwnika „Zernička“. Wot 
2018 do 2022 słušeše Gunnar do redak
ciskeho kruha tuteje knihi a je spěwy sobu 
wupytał, zrjadował a gitarowe akordy na
pisał. Na Serbski ewangelski kónc tydźe
nja přińdźe přeco ze swojimaj synomaj. 
Robert a Jakub staj dwójnikaj. Z woběmaj 
rěči serbsce. Běch jara zadźiwana a wězo 
tež wćipna, jako zhonich, zo bydla w Šwi
kawje (Zwickau). Tuž chcych wědźeć, kak 
su woni zwonka Łužicy jako ewangelscy 
Serbja žiwi.

Štó słuša k wašej swójbje?
Jakub: Ja sym Jakub, 16 lět stary a chodźu 
do 11. lětnika PeterBreuergymnazija w Šwi
kawje. To je křesćanski gymnazij w katol
skim nošerstwje.
Robert: Ja sym Robert, tohorunja 16 lět 
stary a wopytuju kaž mój bratr nětko 11. lět
nik samsneho gymnazija. 
Gunnar: Ja sym Gunnar a swjećach loni 
nazymu swoje 50. narodniny. Dźěłam hižo 
přez 20 lět jako wučer za nabožinu, sta
wizny a towaršnowědu na samsnym gym
naziju, kotryž tež mojej synaj wopytujetaj. 
Moja žona Ramona dźěła w našej wosa
dźe jako wosadna diakonka a na wsy jako 
wučerka za nabožinu. Pochadźamoj wo
baj z Łužicy. Ja sym so w Budyšinje naro
dźił a w Přezdrěnju pola Smochćic wot
rostł. Ramona bě w Höckendorfje blisko 
Kinsporka doma. To je w zapadnej Łužicy.

Hdźe bydliće?

Jakub: Bydlimy w Mülsenje pola Šwikawy, 
we wjesnym dźělu Swj. Jakuba w farskim 
domje.
Gunnar: Tak smy zwonka serbskeho sy
dlenskeho ruma žiwi. Ja rozkładuju swojim 
šulerjam přeco, zo ma město Šwikawa 
serbske korjenje. „Šwikawa“ wotwodźuje 
so wot werba šwikać. W tutym padźe wo
pisuje to, kak woda rěki Modłeje (Mulde) 
při brjohu na kamjenje šwika. Tež naša 
wjeska Mülsen ma serbske korjenje. Wona 
leži na hranicy něhdyšeho słowjansko
frankowskeho sydlenskeho ruma. My by
dlimy bohužel na „wopačnym boku“. Dis
tanca hač k mojemu staršiskemu domej 
wučinja 165 km. Dźěło bě přičina, čehodla 
tu bydlimy. W mojej wutrobje je Łužica 
moja domizna a druhdy so mi jara za njej 
styska. Wosebje faluje mi serbska rozmołwa.

Kajka je wobchadna rěč doma?

Robert: Z maćerju rěčimoj němsce, z na
nom serbsce.

Jakub: Naša mać je móhłrjec z namaj 
zhromadnje serbšćinu sobu wuknyła.
Gunnar: Ja rěču z mojej žonu němsce, 
dokelž smój so němsce zeznałoj. Hdyž pak 
so z hólcomaj serbsce rozmołwjam, nje
trjebamy to přełožować, dokelž wona to 
rozumi. Pola serbskich spěwow, na přikład, 
hdyž so do jědźe modlimy, spěwa serbsce 
sobu.

Na kajke wašnje nawuknu dźěći serb
sku rěč?

Gunnar: W prěnim rjedźe nawuknjetaj 
hólcaj serbšćinu, dokelž z nimi serbsce rě
ču. Wonaj staj to wot spočatka sem para
lelnje k němčinje nawuknyłoj. Na spočatku 
wužiwachmy serbske dźěćace knihi. Nětko 
wužiwamy programy za šmóratko (app) 
na přikład „Quizlet“. Do tuteho sym serb
ske wokable zapodał.
Jakub: My wužiwamy w interneće tež ra
dy „Soblex“.

Štó abo što pomha wam při kubłanju 
w serbšćinje?

Gunnar: Na spočatku smy přez jednu 
z mojich šulerkow, Serbowku zeznali, 
kotraž pochadźa z Budyšina. Wona je nas 
jara podpěrała we wužiwanju serbšćiny 
wšědny dźeń. W mojim dźěćatstwje so do
ma serbsce rěčało njeje a tehodla pobra
chowaše mi mnoho serbskich słowow. 
K temu předčitach hólcomaj ze serbskich 
dźěćacych knihow abo wobhladachmy sej 
wobrazowe knihi a ja mjenowach serbske 
zapřijeća. Wulka pomoc su tež Serbske 
ewangelske kónc tydźenja w Hainewaldźe. 
Tam móžemy serbsku rěč nałožować a na

še rěčne kmanosće dale wuwiwać.
Jakub: Před někotrymi lětami smy so w ju
trownych prózdninach na ferialnym kursu 
Rěčneho centruma Witaj w Budyšinje 
wob dźělili.
Robert: To bě dobra pomoc za serbske 
pisanje a čitanje.

Čehodla sy twojim dźěćom serbšćinu 
nawučił, byrnjež to sam jako dźěćo 
doma rěčał njejsy?

Gunnar: Ja sym Serb a mam serbske korje
nje. Mój nan a jeho prjedownicy běchu 
Serbja. Jako serbsce rěčacu sym pak jenož 
hišće moju wowku zeznał. W swójbje serb
sce rěčeli njejsmy. Ja sym serbšćinu 10 lět 
w šuli we Wulkim Wjelkowje wuknył. Poz
dźi šo sym so sam dale kubłał ze słownikom 
a w interneće. Ale wězo sym so ze serb
šćinu w dźěćatstwje w mojej wokolinje 
„zetkał“, na přikład na wjesnych a na
dróžnych taflach abo we wobchodach.

Što poćežuje serbskorěčne kubłanje? 
Kotre pomocy byšće sej přeli?

Gunnar: My bychmy sej wjace tajkich 
zetkanjow přeli kaž w Hainewaldźe. Kma
nosće wšak nawuknjemy najlěpje, hdyž je 
nałožujemy. Tak je to tež ze serbšćinu. Ale 
Łužica je tola dosć daloko preč, zo bychmy 
sej raz spěšnje tam dojěli. Tuž njemóžemy 
wšitke poskitki wopytać.

Ke kotrej wosadźe słušeće a hdźe 
chodźiće kemši?

Jakub: Naša wosada je ew.luth. wosada 
Mülsen. W cyrkwi swj. Jakuba, před na
šimi durjemi, buchmoj Robert a ja před  

Šwikawscy Krawcec na Serbskim ewangelskim kóncu tydźenja lětsa nalěto w Hainewaldźe: 
Jakub , Gunnar a Robert (wotlěwa)                                                                     Foto: Katja Meyerowa
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Serbski dźeń z dźěłarničku Bjesadow w Bukecach

 lěto maj konfirměrowanaj. 
Robert: Na gymnaziju, kotryž wopytamoj, 
swjeća so w běhu šulskeho lěta tež wja
core kemše.

Kak sće doma swoju wěru žiwi? Maće 
wosebite wašnja abo rituale?

Robert: Nan požohnuje naju kóžde ranje, 
prjedy hač so do šule podamoj.
Gunnar: Hač do konfirmacije mějachmy 
wosebity ritual za dźeń křćeńcy: Smy do 
cyrkwje k dupje šli, smy tam křćeńske 
swěčki zaswěćili a ja sym małku nutrnosć 
dźeržał. Potom sym hólcow žohnował.
Jakub: Na njedźelach w adwenće zaswě
ćimy popołdnju zhromadnje adwentne 
swěčki a spěwamy adwentne spěwy.

Kajki wliw ma wobswět na žiwjenje 
we wěrje?

Robert: Naš wobswět ma podpěracy wliw 
na naše žiwjenje we wěrje, dokelž wšak 
smy srjedź wosady tu w farskim domje žiwi. 
Jakub: Smój wobaj aktiwnaj w ewangel
skej młodźinje, Robert samo jako sobudźě
łaćer.

Maće wosebity pokiw za kubłanje 
w serbšćinje abo wěrje za druhe 
swójby?

Robert: Wot spočatka sem serbsce rěčeć, 
přeco a přeco zaso.
Gunnar: To cyle jednorje činić! To płaći za 
serbšćinu a za wěru.

Serbske ewangelske towarstwo pře

prošuje kóžde lěto na swójbne kónc 
tydźenja do Hainewaldy. Što wam te
le dny woznamjenjeja?

Jakub: Zetkawamy tam přeco zaso swo
jich přećelow.
Robert: Tam móžemy z ludźimi zwonka 
našeje swójby serbować.
Gunnar: Hainewalde je wulkotne! Móže
my tam telko serbsce rěčeć a serbšćinu 
„dožiwjeć“, kaž nihdźe druhdźe. Tam so 
takrjec serbšćiny nasrěbamy!

Wutrobny dźak za rozmołwu.

Interview je so pisomnje  
a w němskej rěči wjedł. 

Prašała so a přełožiła Katja Meyerowa

Za sobotu, 26. oktobra, bě Bukečanska 
Bjesada na lětuše zetkanje serbskich 
ewangelskich Bjesadow přeprosyła. He
wak bě so tute kóždolětne zetkanje dźěłar
nička mjenowała. Lětsa pak přizamkny so 
dźěłarničce hišće spěwny koncert, a tuž bě 
so hłowny organizator Mato Krygaŕ za 
mjeno Serbski dźeń rozsudźił.

Serbski dźeń zahaji so w Bukečanskej 
ewangelskej šuli. Serbski superintendent 
Krystof Rummel a předsyda Serbskeho 
ewangelskeho towarstwa Mato Krygaŕ wi
ta štaj na 15 wobdźělnikow z wosadow 
Hodźij, Rakecy, Bluń a Bukecy.

Po zahajenskej nutrnosći sup. Rummela 
předstaji Budyšan Lucian Kaulfürst, kotryž 
w projekće ZARI skutkuje, dźěło pjeć Do
mowinskich motiwatorow. Jich nadawk je, 
podpěrać serbske žiwjenje w kónčinach, 
hdźež je so serbšćina hižo ze wšědneho 
dnja zhubiła. Knjez Kaulfürst předstaji wo
sebje swoje skutkowanje jako rěčny moti
wator za kónčiny Malešecy, Kubšicy a Bu
kecy. Swój běrow ma w knježim dworje 
w Přiwćicach. Z prócu a angažementom 
spyta wón, serbsku rěč, serbske kulturne 

žiwjenje a serbske nałožki w narańšich Bu
dyskich kónčinach zaso zbudźić.

Knjez Kaulfürst předstaji tež nowy pro
jekt ZARI, kiž měri so wosebje na ludźi 
staršeje generacije, kiž maja zajim, serb
sku rěč w běhu intensiwneho, dźewjeć mě
sacow trajaceho rěčneho kursa nawuknyć. 

Po swačinje, kotruž běchu Bukečanske 
žony přihotowali, sćěhowaše na wosadnej 
žurli předstajenje NěmskoSerbskeho lu
doweho dźiwadła z Budyšina, kotrež poka
za dwurěčnu hru za dźěći „Čmjeła Hana 
wočakuje wopyt“. Na štyrceći dźěći a star
šich bě na wjesołe předstajenje přichwa
tało. 

Serbski dźeń w Bukecach skónči so z 
kon certom žónskeho ansambla Jarobinka. 
Pod nawodom Walburgi Wałdźić a z pře
wodom wiolinistki Izabely Kałduńskeje za
njese dźesać spěwarkow spěwy ze Sle
pjanskich kónčin a z Delnjeje Łužicy. Inter
pretacije spěwow stejachu pod zaćišćom 
brunicoweje industrije a wotbagrowanja 
serbskich wsow. Hnujace předstajenje za
wostaji mjez připosłucharjemi hłuboki 
zaćišć.

Rěčny motiwator Lucian Kaulfürst před staji 
wobdźělnikam dźěłarnički projekt ZARI.

Serbski dźeń w Bukecach bě poradźene 
zarjadowanje. Wutrobnje so dźakujemy 
Bukečanskim žonam a wosebje organiza
torej Matej Krygarjej za wšu prócu.

Měrćin Wirth

Dwurěčne dźiwadłowe předstajenje za 
dźěći na wosadnej žurli

Koncert žónskeho ansambla Jarobinka pod nawodom Walburgi Wałdźić je hłuboki zaćišć 
zawostajił.                                                                                                                           Fota: Měrćin Wirth
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Rozprawa Serbskeho ewangelskeho towarstwa na lěto 2024
Přednjesena na sobustawskej zhromadźiznje na reformaciskim dnju w Njeswačidle

Serbske ewangelske towarstwo ma tučas
nje 51 čłonow. Lětsa móžemy knjeni farar
ku von RuthendorfPrzewoski jako nowu 
čłonku SET witać. Knjez Jakub Cuprijak
Tro jan je z našeho towarstwa wustupił. 
Wón bydli w Berlinje a so tuž njemóže na 
dźěle towarstwa wobdźělić. 

Předsydstwu SET přisłušeja Stefan 
 Cuška, dr. Günter Holder, Mato Krygaŕ, 
Robert Maćij, Měrćin Wirth a Günter 
Wjenk kaž tež Serbski superintendent Kry
stof Rummel. Jako předsydstwo smy so lět
sa trójce w Serbskim domje w Budyšinje 
zešli: w januarje, meji a septembrje.

Dźěło w minjenym lěće
Loni na druhej njedźeli adwenta, 10. de
cembra, swjećachmy na Michałskej farje 
w Budyšinje adwentničku.

Wot 5. do 7. apryla wotmě so Serbski 
ewangelski kónc tydźenja w Hainewal
dźe. Na nim wobdźěli so 44 wosobow, 
mjez kotrymiž bě połojca dźěći a młodost
nych. Hesło zarjadowanja bě: „Přejemy 
pokoj wšěm ludam“. Organizatorki Jadwi
ga Malinkowa, Lubina Malinkowa a Katja 
Meyerowa běchu pisany a wotměnjawy 
program přihotowali. Za to wuprajimy jim 
wutrobny dźak.

W tydźenju wot 15. do 21. apryla poby 
biskop sakskeje krajneje cyrkwje Tobias 
Bilz na wizitaciji w cyrkwinskim wobwo
dźe BudyšinKamjenc. Při tym chcyše so 
tež ze serbskim cyrkwinskim dźěłom ze
znać. 19. apryla zetka so w Serbskim do
mje w Budyšinje ze zastupjerjemi Domowi
ny. Na rozmołwje wobdźělištaj so tež sup. 
Krystof Rummel a předsyda SET Mato 
 Krygaŕ. Předsyda Domowiny Dawid Stat
nik wuzběhny wosebitu rólu cyrkwjow při 
zdźer ženju serbskeje rěče a chwaleše w 
tutym zwisku dźěło Serbskeho ewangel
skeho towarstwa, kotrež njeje čłon Domo
winy. Statnik rozprawješe tež wo rěčnych 
projektach w Delnjej a Hornjej Łužicy we 
wobłuku strukturneje změny. Přitomni 
skedźbnichu na to, kak wažna je žiwa dwu
rěčnosć tež w ewangelskim wobłuku. So
botu, 20. apryla, zeńdźe so wizitaciski 
team z čłonami Serbskeho wosadneho 
zwjazka a dalšimi Serbami w Hodźiju. We 
wotewrjenej, přećelskej rozmołwje infor
mowachu ewangelscy Serbja biskopa Bil
za wo swojim dźěle. 

Na poslednjej hłownej zhromadźiznje 
SET so namjetowaše, so wo nowe nahra
wanja kěrlušow za nabožne wusyłanja 
MDR prócować. Hromadźe ze Serbskim 
wosadnym zwjazkom přewza naše towar
stwo tutón nadawk. Nahrawanja wotmě
chu so 25. meje z chórom Budyšin pod di
rigatom Michała Jancy w Tuchorskej cyr
kwi w Budyšinje. Mjeztym su so nahrawa

nja MDR přepodali a so wot septembra 
tež hižo wužiwaja. Wšitcy akterojo wupra
jichu so chwalobnje wo projekće. Tehodla 
chcemy w přichodnym lěće rady z nim po
kročować. 

Njedźelu, 2. junija, swjećeše so Serbski 
ewangelski cyrkwinski dźeń w Gołkoj
cach w Delnjej Łužicy. Organizacija ležeše 
w rukomaj Spěchowańskego towaristwa 
za serbsku rěc w cerkwi a Kupki Serbska 
namša. Z busom poda so štyrnaće Serbow 
z Budyskich kónčin do Gołkojc.

10. awgusta bě swójbne pućowanje 
a dworowy swjedźeń pola MaćijecJa
workec w Hrubjelčicach. Ekumenisku nutr
nosć swjećeštaj sup. Rummel a dekan 
 Wito Sćapan. Młoda serbska band Šwin
tuchi poskići wulkotny kulturny program. 
Wutrobny dźak słuša hospodliwej Maći
jec/Jaworkec swójbje a wšěm pomocni
kam za wšu prócu.

Bjesady w Rakecach, Hodźiju a Buke
cach skutkuja mjeztym hižo nimale 15 lět 
a wobohaća serbske ewangelske žiwjenje 
w swojich wosadach. Cyłkownje přewje
dźe chu Bjesady lětsa 13 zarjadowanjow. 
Bjesady pak maja problemy z dorostom. 
Ličba sobustawow woteběra starobnych 
přičin dla. To je cyle jasnje tež pokazała 

lětuša dźěłarnička Bjesadow 26. oktobra 
w Bukecach.

Tež lětsa je Pomhaj Bóh zaso prawi
dłownje kóždy měsac wuchadźał a wob
šěrnje wo wšitkich zarjadowanjach ewan
gelskich Serbow kaž tež wo dalšich po
daw kach rozprawjał. Za to so redaktorce 
Trudli Malinkowej a wšitkim dopisowa
rjam wutrobnje dźakujemy. Lětuše zwyše
nje abonementa wot 8 na 15 eurow je so 
akceptowało. Wotskazanjow dla teho ža
nych njebě. Redaktorka je nam zdźěliła, zo 
wona ke kóncej přichodneho lěta swoje 
dźěło zakónči. Skupina so nětko wo na
slědnistwo stara. Tuta namakanska komi
sija wobsteji ze sup. Rummela, Marki 
Maćijoweje, dr. Güntera Holdera a Mata 
Krygarja.

Ochranowske hesła na lěto 2025 su 
w Ludowym nakładnistwje Domowina 
wušli. Dźakujemy so knjeni Marce Maći
jowej a knjezej Olafej Langnerej za zesta
jenje manuskripta Ochranowskich hesłow.

Arnd Zoba a Friedhard Krawc staj sće
nje po swjatym Mateju jako zwukowu kni
hu přihotowałoj. Wot spočatka februara 
tuteho lěta móžeja sej zajimcy sćenje 
předčitać dać, pak na CD abo tež přez 
YouTube. Projektna skupina „Biblija 2.0“ 
planuje z nahrawanjom dalšich čitanych 
ewangelijow pokročować.

Knjez Stefan Cuška je so wo wobno
wjenje internetoweje strony našeho to
warstwa postarał. Po dlěšej přestawce je 
wona nětko na aktualnym stawje a zaso 
přistupna. Prosymy was, zo swoje aktual
ne terminy, pokiwy a fota za internetnu 
stronu pósćeleće na serbsku superinten
denturu pod serbska-superintendentura@
web.de.

Wuhlad na lěto 2025
Wot 25. do 27. apryla 2025 budźe zaso 
Serbski ewangelski kónc tydźenja w Hai
newaldźe. Cyrkwinski dźeń přihotuje so za 
17. a 18. meje 2025 w Husce. Prócujemy 
so, zo móže so klětu tež zaso dworowy 
swjedźeń w Hrubjelčicach přewjesć. Tež 
dźěłarnička serbskich Bjesadow so zaso 
planuje. 

Wudawanje časopisa Pomhaj Bóh kaž 
tež Ochranowskich hesłow budźemy zaso 
wobstarać. 

Klětu na reformaciskim dnju chcemy za
so sobustawsku zhromadźiznu SET pře
wjesć. Namjety za městnosć zhromadźizny 
su nam lubje witane.

Na kóncu rozprawy so wšitkim čłonam 
našeho towarstwa a wšěm dalšim wosad
nym dźakujemy, kotřiž so wo serbske 
ewangelske wosadne žiwjenje prócuja a je 
podpěruja. Nadźijamy so na dalše dobre 
zhromadne dźěło.                 Mato Krygaŕ

Předsyda Mato Krygaŕ přednjese rozprawu 
na zhromadźiznje SET w Njeswačidle.

Foto: Benjamin Wirth
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Wo towarstwowym dźěle něhdy a nětk
Hłowna zhromadźizna SET na reformaciskim dnju w Njeswačidle

„Knježe, škituj naše Serbstwo“ rěkaše hesło 
Serbskeho ewangelskeho cyrkwin skeho 
 dnja, na kotrymž so 18. junija 1994 w Nje
swačidle Serbske ewangelske towarstwo 
załoži. W běhu swojich mjeztym 30lětnych 
stawiznow je towarstwo wjele k temu při
nošowało, zo so zaměr hesła ze žiwjenjom 
napjelni. Składnostnje 30lět neho jubileja 
SET wotmě so lětuša sobu stawska zhro
madźizna na załožerskim městnje.

Dohromady 30 wobdźělnikow, 27 sobu
stawow a třo hosćo, zhromadźi so refor
maciski dźeń popołdnju na wosadnej žurli 
w Njeswačidle. Sydom čłonow bě so za
mołwiło. W mjenje wosadneje fararki Han
drij Wirth wšěch powita. Zhromadźizna 
zahaji so ze zhromadnym kěrlušom, z mo
dlitwu a krótkej nutrnosću sup. Krystofa 
Rummela. 

Wo bohatu kermušnu swačinu běchu so 
Handrij, Měrćin a Benjamin Wirth posta
rali, štož přitomni z dźakom přiwzachu. 
Bjesadu při kofeju wobohaći Handrij 
Wirth z někotrymi informacijemi ze stawi
znow Njeswačanskeje cyrkwje. Mjez dru
him zdźěli, zo su drje dołho pytany na
rowny kamjeń zasłužbneho fararja Jurja 
Mjenja z lěta 1785 namakali.

Rozprawu wo dźěle SET w minjenym 
lěće přednjese předsyda Mato Krygaŕ 
(hlej strona 8). Pokładnik Měrćin Wirth 
rozprawješe wo financach towarstwa. 
Z měsacom septembrom su wudawki wo 
1 748 eurow wyše hač dochody. Přičina za 
to su wudawki za wobnowjenje interne
toweje strony. Wočakuje so, zo budu ke 
kóncej lěta wudawki za wudawanje časo
pisa Pomhaj Bóh z dochodami wurunane. 
Tuchwilne financne zamóženje towarstwa 
twori dosć solidny zakład za předewzaća 
přichodneho lěta. Za rewizijnu komisiju 
wobkrući Hanaróža Šafratowa prawosć 
towarstwowych financow. Přitomni wobě 
rozprawje schwalichu.

Přizamkny so diskusija, kotruž čłon 
předsydstwa Robert Maćij nawjedowaše. 
Marka Maćijowa bě sej nowu internetowu 
stronu SET wobhladała a zwěsćiła, zo je 
tam přemało fotow a přewjele teksta, 
předewšěm přemało serbskeho. Temu Ro
bert Maćij doda, zo ma towarstwo wob
sah podać, wo přełožki móhła so sekretar
ka superintendentury postarać.

Christiana Piniekowa přednjese w del
njoserbšćinje postrow Spěchowańskeho 
towaristwa za serbsku rěc w cerkwi. Wona 
pokaza na to, zo su tam lětsa składnost nje 
30lětneho jubileja towarstwa wustajeńcu 
zarjadowali, kotraž so tuchwilu we Wěto
šowje pokaza. Tež wosebity zešiwk No
wego wósadnika je so k jubilejej wudał. 
Dale rozprawješe wo dobrym wothłosu na 
cyrkwinski dźeń w Gołkojcach a wo dal
šich aktiwitach w serbskim cyrkwinskim 
wobłuku w Delnjej Łužicy. Přiwjezła bě 
wšelake wudaća a flajery, kiž móžachu sej 
přitomni sobu wzać.

W běhu diskusije złoži so wosebita 
kedźbnosć na situaciju Bjesadow we wo
sadach. Z dźěłarnički, kotraž bě so 26. ok
tobra w Bukecach wotměła, bě předsyda 
posrědkował zaćišć, zo su Bjesady w běhu 
lět po ličbje sobustawow a po duchow
nych mocach zesłabnyli. Günter Holder ja
ko organizator Rakečanskeje Bjesady zwě
sći, zo su jenož hišće třo abo štyrjo, kiž so 
wobdźěla. Tehodla su nowe formy trěbne, 
kaž su to zarjadowanje wosadneho „Swja
toka“ ze serbskej tematiku, debjenje ju
trownych jejkow a filmowe předstajenja za 
dźěći, žiwy adwent a spěwny wječork. Mje
nowane zarjadowanja wšak so hłownje w 
němskej rěči wotměwaja. „Trjebamy wjac 
ludźi!“, bě facit Güntera Holdera.

Gerat Krawc jako duša Hodźijskeje Bje
sady rozprawješe, zo maja hišće šěsć do 

sydom čłonow. Tehodla waža sej zhro
madne zarjadowanja z Rakečanami. Loni 
wožiwjenu kermušu w Hodźiju su lětsa za
so swjećili, klětu pak měło tam zaso wjac 
serbskeho być.

Za Bukečansku Bjesadu rozprawješe 
Mato Krygaŕ, zo so zamołwity motiwator 
wo Bukecy njestara. Tež jeho přednošk na 
njedawnej dźěłarničce bě přesłapjacy. 
 Witajskupinu w pěstowarni su rozpušćili. 
We wosadnych wsach jenož hišće něhdźe 
dwacećo serbsce rěča a ličba dale wote
běra. „Naše resursy su bórze wučerpane“, 
wón zwěsći. Tehodla pytaja za nowymi 
pućemi, zo by serbstwo w Bukecach wi
dźom ne wostało. Tak su po lětdźesatkach 
lětsa mejemjetanje wozrodźili. Mjez so
buskutkowacymi bě jědnaće holcow a mło
dych žonow, kiž su wšitke na někajke waš
nje ze serbskosću zwjazane. Dujerjo wo
sady su nałožk ze serbskimi spěwami pře
wodźeli. Z tym njawjazaja w Bukecach na 
dobre nazhonjenja, kotrež su hižo před 
 lětami z wozrodźenjom jutrowneho spě
wa nja zběrali.

Diskusiji přizamkny so přednošk sup. n. 
w. Jana Malinka wo 30lětnych stawiznach 
Serbskeho ewangelskeho towarstwa (wo
zjewi so w januarskim čisle PB). Napo
sledk pokaza Handrij Wirth filmowe 
sekwency, kotrež bě w běhu lět zhromad
nje z Měrćinom Pannachom z Łomska na
wjerćał. Tak dóstachu přitomni zaćišć wo 
wjele towarstwowych zhromadźiznach 
wot załoženja w Njeswačidle 1994 hač do 
zeńdźenja w Ketlichach 2021. Mnohich lu
bych při tym wuhladachu, kiž mjeztym na 
kěrchowje wotpočuja. Zhromadźizna za
kón či so ze zhromadnym Wótčenašom 
a kěrlušom. Za dalše dźěło towarstwa na
hromadźi so 164,50 eurow kolekty.

Trudla Malinkowa

Na wosadnej žurli w Njeswačidle zahaji so hłowna zhromadźizna SET z nutrnosću.                                                                                                                           

Pokładnik Měrćin Wirth poda financnu roz-
prawu.                                Foće: Trudla Malinkowa
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Posledni serbscy fararjo w serbskich wosadach sakskeje krajneje cyrkwje (27 a kónc)

Jan Malink w Budyšinje (hač do 2020)

Budyska Michałska wosada zhladuje na 
400lětnu serbsku tradiciju. W lěće 1619 
bě ju město Budyšin za ewangelskich 
Serbow wokolnych wsow załožiło. Hač do 
lěta 1836 bě cyrkwinske žiwjenje ryzy 
serbske, z teho časa je dwurěčne. W běhu 
lětstotkow skutkowaše we wosadźe tójšto 
wuznamnych serbskich fararjow, dalši za
słužbni Serbja z njeje wuńdźechu. Za čas 
Siegfrieda Alberta, kotryž tu wot lěta 1981 
skutkowaše, bě Michałska fara zdobom 
sydło serbskeje superintendentury, Serb
skeho wosadneho zwjazka a redakcije 
Pom haj Bóh. Zo by so tele tradicionelne 
srjedźišćo Serbam zdźeržało, bě wažne, 
zo dósta wosada po woteńdźenju sup. 
 Alberta na wuměnk w lěće 2002 zaso 
serbskeho fararja.

Dnja 1. junija 2003 přewza Jan Malink, 
kotryž skutkowaše wot lěta 1994 w Pětr
skej wosadźe w Budyšinje, wakantne far
ske městno w Michałskej wosadźe a zdo
bom zastojnstwo Serbskeho superinten
denta. Do jeho nastupa bě sakska krajna 
cyrkej serbski cyrkwinski zakoń z lěta 1949 
nowelěrowała. Z teho časa ma zastojn
stwo wodźaceho serbskeho duchowneho 
skerje titularny raz, tak zo so Serbski 
super intendent nětko z wulkim „S“ pisa. 

Kaž před tym w Hrodźišćanskej a w 
Pětr skej nawjedowaše Jan Malink tež 
w Michałskej wosadźe wobšěrne twarske 
dźě ła. Cyrkej a fara buštej ponowjenej 
runje tak kaž wosadźe słušaca měšćanska 
 mu rja. Tež we wosadnym žiwjenju sadźeše 
nowe akcenty. Jemu so poradźi, zo přeń
dźe 2009 dotal měšćanska pěstowarnja 
we Wuricach do cyrkwinskeho nošerstwa, 
zo so do žiwjenja Michałskeje wosady in
tegrowaše a so 2014 wobnowi a rozšěri. 
Sylny podźěl ma tež na załoženju 1996 
a wu spěšnym skutkowanju Ewangelskeho 
šulskeho towarstwa w Husce a natwarje

nju syće ewangelskich šulow w Hornjej 
 Łužicy.

Jako Serbski superintendent měješe Jan 
Malink nimale cyłe serbske ewangelske 
cyr kwinske žiwjenje w Hornjej Łužicy na 
starosći. Dokelž hižo dalšich serbskich fa
rarjow njebě, měješe dźěło hłownje sam 
wukonjeć. Zhromadnje z dr. Gerhardom 
Herrmannom z Rakec a pozdźišo z Ma
tom Krygarjom z Wuježka rjadowaše na
dawki Serbskeho wosadneho zwjazka. 
Wot załoženja Serbskeho ewangelskeho 
towarstwa 1994 dźěłaše sobu w předsyd
stwje. W tójšto hornjołužiskich wosadach 
měješe prawidłownje serbske kemše abo 
wosadne popołdnja.

Wo dźěło z młodźinu a dźěćinu so teho
runja prócowaše. Tak přewjedźe někotre 
lěta nabožny tydźeń za serbske dźěći w čě
skim Tísu, w pólskim Karpaczu, w Njechor
nju, w Ebersdorfje pola Lubija abo we 
Wukrančicach. Za tute změry zestaji spěw
nik „Wot schadźenja słónca“. Někotre 
z pa ćerskich dźěći rozsudźichu so za serb
sku konfirmaciju, někotre holcy samo tež 
w konfirmaciskej drasće Budyskeho kraja.

Tež serbske cyrkwinske dźěło we wosa
dach bywšeje pruskeje Hornjeje Łužicy Jan 
Malink podpěrowaše. Wjele lět jězdźeše 
do Slepoho, zo by tam serbske abo dwu
rěčne kemše swjećił a Serbow na wosad
nych popołdnjach hromadźił. We Wojere
cach zrodźi 2008 hromadźe z fararjom 
Joachimom Nagelom Serbski domizniski 
dźeń, kotryž sta so z woblubowanej tradi
ciju w tamnišej kónčinje. Wot wutworjenja 
Serbskeje přirady 2007 w Ewangelskej cyr
kwi BerlinBraniborskašleska Hornja Łuži
ca (EKBO) bě jeje hóstny čłon. Zo bychu so 
fararki a fararjo z Hornjeje a Delnjeje 
Łužicy, kotřiž na serbskim polu skutkuja, 
jónu wob lěto zetkali a so wuměnili, załoži 

w lěće 2014 Serbsku prědarsku konferen
cu, kotraž so do dźensnišeho lětnje stajnje 
na druhim městnje wotměwa. Wot 2008 
do 2016 bě předsyda Maćicy Serbskeje.

Při wšěm dźěle we wosadźe a w gremi
jach namaka Jan Malink čas za duchowne 
dźěło a stawizniske slědźenja předewšěm 
wo wosobach a temach z wobłuka ewan
gelskich Serbow. Wulka je ličba jeho před
noškow a popularnych kaž tež wědomost
nych přinoškow. We wjacelětnym dźěle ze
staji a redigowaše nowe spěwarske za 
ewangelskich Serbow, kotrež w lěće 2010 
wuńdźechu. Kniha k 500lětnemu jubilejej 
reformacije 2017 wuda so samsne lěto tež 
w jendźelskej rěči w USA. 2019 sćěhowa
še zběrnik k 400lětnemu jubilejej Michał
ske je wosady. Prěnjej wuměnkarskej lěće 
wužiwaše za zestajenje „Kemšaceje knihi“, 
kotraž 2023 wuńdźe.

K 31. julijej 2020 poda so Jan Malink 
 jako Serbski superintendent a Michałski 
 farar na wuměnk. Zastojnstwo su perinten
den ta přeńdźe na Hodźijskeho fararja 
 Krystofa Rummela. Z tym přepołožištej so 
sydło superintendentury a Serbskeho wo
sadneho zwjazka z Budyšina do Hodźija. 
W Mi chałskej wosadźe Jan Malink hižo na
slědnika njedósta. Farske městno zhubi so 
w strukturnej změnje załoženja Budyskeje 
wulkowosady spočatk lěta 2021. Přiwšěm 
wosta Michałska wosada wěste srjedźišćo 
serbskeho ewangelskeho žiwjenja. W cyr
kwi so nadal měsačnje jónu serbske kemše 
swjeća, zwjetša wot sup. n. w. Jana Malin
ka. Na farje wotměwaja so dale serbske 
adwentnički a dalše serbske zeńdźenja.

Loni w lěću a lětsa nalěto so tři serbske 
dźěći w Michałskej cyrkwi wukřćichu. Je to 
znamjo nadźije, zo so njehladajo wšěch 
ćežow serbska tradicija Michałskeje wosa
dy dale wjedźe.             Trudla Malinkowa

Jan Malink do wotchada na wuměnk w lěće 2020 při pomniku za rozšěrjerjow Božeho 
słowa w serbskej rěči při Michałskej cyrkwi                                                 Foto: Andreas Kirschke

Najznaćiši napohlad Budyšina: Michałska 
cyrkej a stara wodarnja Foto: Trudla Malinkowa
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Zběrnik serbskich esejow

Jubilejne wudaće Nowego wósadnika

Serbska protyka 2025

Kemše w Kulowje
Na reformaciskim dnju přewjedźe Kulow
ska ewangelska wosada ekumeniske kem
še ze serbskim podźělom. Kemše měještaj 
farar Gabriš Nawka a sup. n. w. Jan Ma
link, kotrajž tež wobaj prědowaštaj. Čita
nja, kěrluše a modlitwy zaklinčachu wot
měnjejo serbsce a němsce. Po kemšach bě 
zetkanje při ewangelskej cyrkwi.            PB

Namša w Janšojcach
Na popołdnju reformaciskeho dnja swje
ća chu w Janšojskej cyrkwi delnjoserbske 
kemše. Liturgiju měješe lektor Hartmut 
Leipner, prědowała je lektorka Madlena 
Norberg. Farar Tobias Jachmann chorosće 
dla njebě přijěć móhł, tak zo dyrbjachu 
Bože wotkazanje wotprajić. Po kemšach 
běchu wšitcy na zhromadny kofej a serb
sku bjesadu pře pro šeni.                                                       PB

Koncert w Budyšinje
W połnje wobsadźenej MarjeMarćinej 
cyr kwi w Budyšinje wotmě so 9. nowem
bra beneficny koncert. Pod nawodom cyr
kwinskohudźbneho direktora n. w. Friede
manna Böhme spěwaše Budyska chórowa 
akademija generacijow, na pišćelach pře
wodźana wot organista Jana Krala. Mjez 
druhim zaklinčeštej serbskej spěwaj, tež 
připowědź měješe serbski podźěl. Při wu
cho dźe nazběra so 5 010 eurow za pěstowar
njusyrotownju w ukrainskim Lwiwje.      PB

Čitanje w Hbjelsku
We wosadnej žurli na něhdyšej farje w 
Hbjel sku pola Wósporka wopominachu 
15. nowembra 170. róčnicu wupućowanja 
Serbow pod nawodom fararja Jana Kilia
na do Texasa w lěće 1854. Trudla Malin
kowa porěča wo přičinach wupućowanja 
a čitaše z knihi „Ufer der Hoffnung“. Na 
wječork, na kotryž bě „Domi zniska  stwa  
Wysoka Dubrawa“ přeprosy ło, bě něhdźe 
40 zajimcow přichwatało.                       PB

Nazhonita wudawaćelka 
Marka Maćijowa je pohonjo
wała awtorki a awtorow pi
sać za zběrnik eseje, kiž měli 
čitarstwu nastorki dać, wo 
tučasnym stawje a wo při
chodźe serbskeje towaršno
sće rozmyslować. 19 awtor
kow a awtorow z Hornjeje, 
srjedźneje a Delnjeje Łužicy 
je so z přinoškom na ediciji 
wobdźěliło: Marcel Brau
man, Jadwiga Bujnowska, 
Róža Domašcyna, Benedikt 
Dyrlich, Pětr Dźisławk, In grid 
Hustetowa, Theresa Jacobsowa, Stefanie 
Krawcojc, Robert Lorenc, Jan Malink, Jad
wiga Malinkowa, Lubina Malinkowa, Trud
la Malinkowa, Werner Měškank, Justyna 
Michniuk, Ines Neumanojc, Julian Nyča, 
Cordula Ratajczakowa a Sylwija Šěnowa. 

Paleta temow je jara 
šěroka, teksty su přewšo 
zajimawe po předmjeće 
a po wašnju powědanja. 
Štóž so z nimi zaběra, nje
dóstanje žane hotowe wot
mołwy, pisa wudawaćelka 
w swojim předsłowje. Jej je 
šło wo kritiskoproduktiwne 
widy na serbsku towarš
nosć ze wšelakich steji
šćow. Kniha wobsahuje 
teksty w hornjo a delnjo
serbskej rěči.

Kniha, tež za hodowne 
blido, wuńdźe w decembrje w Ludowym 
nakładnistwje Domo wina.                  LND

Serbstwo, quo vadis?, Eseje, wudała Marka 
Maćijowa, kruta wjazba, 264 stron, płaći 
19,90 eurow

Swoje 30lětne wobstaće 
wopominaše delnjoserbske 
Spěchowańske towaristwo 
za serbsku rěc w cyrkwi z ju
bilejnej wustajeńcu, kotraž 
so kónc apryla w Choćebu
skim Serbskim domje wote
wri. W lěću sćěhowaše skład
nostnje jubileja wosebite 
čisło časopisa Nowy wósad
nik, kotryž towarstwo dwójcy 
abo trójce wob lěto w redak
ciji předsydy Hartmuta Leip
ne ra wudawa. W jubilejnym, 
28 stronow wopřijacym ze
šiwku su wozje wjene narěče a postrowne 
słowa k wote wrjenju wustajeńcy wot před
sydy Hartmuta Leipnera, fararki Kathariny 
Köhleroweje a wyšeho cyrkwinskeho rady 
Clemensa Bethge. Wo zažnych stawiznach 

towar stwa rozprawja jeho 
sobuzałožerka Christina 
Klie mowa. Dale podawaja 
so přehlady wo stawiznach 
towarstwa, wo předsydach 
a sobustawach předsyd
stwa a wo fararjach, kiž 
 delnjoserbske cyrkwinske 
dźě ło wuhotowachu a pod
pěrowachu. Posłownje wot
ćišćany je cyrkwinski zakoń 
z lěta 2005, kotryž serbske 
cyr kwinske dźěło w EKBO 
rjaduje. Tójšto fotow, doku
men tow a nowinskich wu

rězkow wudaće dopjelni. Zajimcy dóstanu 
zešiwk „30 lět / 30 Jahre Spěchowańske to
waristwo za serbsku rěc w cyrkwi“ pola za
mołwiteho redaktora Hartmuta Leipnera 
(hartmut.leipner@posteo.net).                      T.M.

Klětuša Serbska protyka 
wěnuje so w praktiskej rubri
ce warjenju a receptam zna
teho kucharja Tomaša Lu
kaša, we hłownym dźělu pak 
jubilejomaj w Kamjencu a 
Chró sćicach. 800 lět je rja
na přiležnosć za murje sta
rodawneho města po kuknyć 
abo so kołowokoło Chrósćic 
rozhladować. Past winu horu 
a Boršć drje kóždy znaje, ale 
štó staj Caspar Dulichius 
abo wšudźebył Jurij Wićaz? 
Dwě wosobje, kiž matej 
kóžda za sebje swój poćah k městu při 
Čornym Halštrowje. Tež Kopšinjanske abo 

Wotrowske hrodźišćo je 
wšěm zapřijeće, tola kotru 
rólu zabjerjetej wonej 
w Hornjej Łužicy? Dalše za
jimawostki wjedu čitarjow 
do Lahnskeho doła, hdźež 
je hižo Jakub BartĆišinski 
pobył, do „Běłeho kołpja“ 
w Šěrej dźěrje, do Mało
wjelkowskeje sotrownje 
a do Krapowa. Tuž podajće 
so do pisaneho swěta 
klětušeje Protyki! 

W redakciji Pětra Šołty 
zestajeny brošurowany al

manach ma 160 stron, je bohaće ilustro
wany a płaći 8,00 eurow.                    LND

Nutrnosć w Tuchorju
Na pokutnym dnju, 20. nowembra, swje
ćachu w Tuchorskim lěsu pola Hornjeho 
Wujězda dwurěčnu ekumenisku nutrnosć. 
Před bunkerom, w kotrymž běchu w NDR
skim času atomowe brónje składowane, 
so katolscy a ewangelscy wosadni zhro
madnje wo měr modlachu a spěwa chu. 
Runje w dźensnišim času, kiž je połny kri
zow, agresijow, strachow a wójnow, měli 
so wšitcy w swojich skutkach, myslach 
a modlitwach na měr w małym kaž tež we 
wulkim swěće wusměrić. Nutrnosć na
wjedo wa štaj predikantka Annemarie 
 Simonowa z Trupina a wučer nabožiny 
Měrko Pohonč z Wotrowa. Němska šola 
z Chró sćic a dujerjo z Njeswačidła ju 
hudźbnje wobrubichu.                                           PB
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Budyšin. W starobje 83 lět je 10. awgus
ta zemrěł farar n. w. KlausJürgen Warten
berg. Wón bě wot 1977 do 1995 duchow
ny w Budyskej Pětrskej wosadźe. Swój po
sledni wotpočink namaka w Bad Sachsa 
w Smolinach.

Zły Komorow. Na swjeźenskich kemšach 
rozžohnowachu 1. septembra dołholětne
ho wosadneho fararja Manfreda Schwar
za na wuměnk. Wot lěta 1989 skutkowaše 
wón w Złym Komorowje, hdźež je 34 lět 
dołho wosadu swěru nawjedował. Mjez 
dru him je so za jeho zastojnski čas pora

01.12. 1. adwent
09.30 serbskoněmske kemše z wužoh  
 nowa njom dźěćetka w Slepom 
 (sup. n. w. Malink)
14.00 wosadne popołdnje z wopytom  
 dźě ćetka na Slepjanskej farje 
15.00  adwentne spiwanje z chorom Łu  
 žyca w Dešnje (predikant Leipner)

05.12.  štwórtk
14.00 pósejźenje Serbskeje pśirady ewan  
 gelskeje cerkwje w ewangelskim  
 centrumje w Chóśebuzu

08.12.  2. adwent
12.00  nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Rummel)
14.00  serbskonimska namša w Huštanju 
 (faraŕka Schlüter, predikant Leipner)
14.30  kemše w Budyšinje w Michałskej  
 cyrkwi (sup. Rummel) z kemšemi za  
 dźěći (Leńka Meyerec), přizamknje  
 so adwentnička na farje

14.12.  sobotu
17.00  koncert chóra 1. serbskeje kulturne
 je brigady w Budyšinje w Marje 
 Marćinej cyrkwi

15.12.  3. adwent
10.00  namša za Łužycu w Nimskej cerkwi 
 w Chóśebuzu (wuša promštowka  
 Rinecker)

17.12.  wutora
19.30  Bjesada na farje w Rakecach 
 (žiwy adwent)

19.12.  štwórtk
18.00  Bukečanska Bjesada pola Pawlikec 
 we Wuježku  (žiwy adwent)

22.12.  4. adwent
10.00  kemše z Božim wotkazanjom w Ra 
 kecach (sup. n. w. Malink)

25.12.  1. dźeń hód
10.00  dwurěčne kemše w Rakecach 
 (farar Malink)
10.00  serbska namša w Serbskej cerkwi  
 w Chóśebuzu (faraŕ Jachmann)
12.00  nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Rummel)

26.12.  2. dźeń hód
10.15  kemše z Božim wotkazanjom 
 w Budyšinje w Michałskej cyrkwi  
 (sup. Rummel)

29.12.  1. njedźela po hodźach
12.00  nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. n. w. Malink)

05.01.  2. njedźela po hodźoch
14.30  ekumeniski nyšpor w cyrkwi Našeje  
 lubeje knjenje w Budyšinje 
 (kanonik Sćapan, sup. Rummel)

Terminy zestajiła
Serbska superintendentura

Před 50 lětami, 18. decembra 1974, ze
mrě knihikupc a ludowy spisowaćel Ar
nošt Simon w Budyšinje. Rodźeny 1905 
jako syn roboćanki w Zubornicy, nawukny 
w Niskej powołanje knihiwjazarja. Jako 
tajki dźěłaše wot 1923 w Smolerjec knihi
ći šćerni w Budyšinje. Po zakazu dalšeho 
dźěła w ćišćerni 1933 wotewri w bywšej 
kniharni w Serbskim domje wobchod za 
tobakowe twory, kotryž sta so zetkawani
šćo Serbow w nacionalsocialistiskim času. 
Po wójnje dźěłaše za Domowinu a załoži 
sobu nowu serbsku ćišćernju. Wot znowa
załoženja serbskeje kniharnje 1948 ju hač 
do jeje rozpušćenja 1963 nawjedowaše. 
Mjez swojimi rowjenkami bě jako serbski 
knihikupc legendarny. Za serbske publika
cije pisaše tež sam rady čitane powědanč
ka, dopomnjenki a kulturnostawizniske 
skicy. Reprezentatiwny wuběrk z jeho pje
ra wuńdźe 1983 w zběrniku. Arnošt Si
mon bě wot lěta 1951 woženjeny z Hanu 
rodź. Sieberec z Hrubjelčic, kotraž dźěłaše 
w zarjadnistwje Instituta za serbski ludo
spyt. Mandźelskaj wostaštaj bjez dźěći 
a bydleštaj w „Brigadnym domje“ na Kur
ta Pchalekowej 20. Wotpočujetaj na 
Mikławšku, hdźež je jeju row mjeztym zru
nany. Na narownym kamjenju steješe 
hrónčko Ćišinskeho: „Měć w Serbach po
sledni chcu dom, spać w Serbach změrom 
jeno móžu. Swójba Simonec“.              T.M.

W oktobru je so dariło za Serbske ewan
gelske towarstwo 50 eurow, 35 eurow, 15 
eurow a 8 eurow a za Pomhaj Bóh 5 eu
row. Bóh žohnuj dary a darićelow.

Adwentne spěwy pod hodownym štomom 
na Wjacsławskich wikach w Budyšinje tež 
lětsa zaso wopytowarjow přićahuja.

Foto: Carmen Schumann

dźiło, Serbsku cyrkej městačka wuchować 
a ju jako byrgarski dom na žiwe zetkawa
nišćo wutwarić. Tež wožiwjenje serbskich 
a dwurěčnych kemšow je podpěrał a w 
nich sobu skutkował. Manfred Schwarz 
pochadźa z Bórkowow w Błótach, dokal so 
nětko z mandźelskej na wuměnk wróći.

Budyšin. Srjedu, 30. oktobra, přednošo
waše Lubina Malinkowa we wosadnym 
domje Pětrskeje wosady w Budyšinje wo 
poćahu mjez Ochranowom a Serbami. 
W srjedźišću přednoška stejachu wuskutki 
nabožnych budźenjow we 18. a w 19. lět
stotku na dźensnišu Budysku wulkowosa
du. Z Ćichońcu kaž tež Małym a Wulkim 
Wjelkowom leža na teritoriju Michałskeje 
wosady tři wažne zetkawanišća pobož
nych, kiž cyrkwinske žiwjenje w Budyšinje 
a we wokolinje wowliwowachu. Něhdźe 
25 připosłucharjow so na wječorku wob
dźěli, wosebje zajimowachu so za wliw 
Ochranowa na serbske pismowstwo.


